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La pensione (emerytura) Il rischio (ryzyko)

Il pensionato (emeryt) La possibilità (możliwość)

Andare in pensione (przejść na emeryturę) L'obiettivo (cel)

Il volontariato (wolontariat) Risparmiare (oszczędzać)

L'attività (działalność) Probabile (prawdopodobne)

Il passatempo (hobby) Improbabile (mało prawdopodobne)

Avere tempo libero (mieć czas wolny) Solo (sam)

1. Dialog: Andare in pensione

Figlio: Mamma, manca poco alla tua pensione. Come
ti senti? 

(Mamo, już niedługo przejdziesz na emeryturę. Jak się
czujesz?)

Madre: Sì, è vero. Sono emozionata e un po’
preoccupata. Dopo tanti anni di lavoro, non so
bene cosa farò. 

(Tak, to prawda. Jestem podekscytowana, ale też trochę
zaniepokojona. Po tylu latach pracy nie bardzo wiem,
co zrobię.)

Figlio: Hai già pensato a cosa farai con tutto il tuo
tempo libero? 

(Myślałaś już, co będziesz robić z całym wolnym
czasem?)

Madre: Voglio godermi il tempo libero, certo. Non
devo più andare al lavoro, ma voglio anche
fare qualcosa che mi piace. 

(Chcę korzystać z wolnego czasu, oczywiście. Nie będę
już musiała iść do pracy, ale chcę też robić coś, co mi
się podoba.)

Figlio: Magari potresti fare volontariato, aiutare
qualcuno. Che ne pensi? 

(Może mogłabyś robić wolontariat, pomagać innym. Co
o tym myślisz?)

Madre: Forse, ma non so se voglio farlo tutti i giorni.
Pensavo più a qualcosa che mi dia più libertà. 

(Może, ale nie wiem, czy chcę robić to codziennie.
Myślałam raczej o czymś, co da mi więcej swobody.)

Figlio: Ti prenderai il tempo per capire come adattarti
a questa nuova vita. È una grande novità! 

(Dasz sobie czas, żeby dowiedzieć się, jak przystosować
się do nowego życia. To duża zmiana!)

Madre: Sì, è una novità, ma sono contenta. Voglio fare
cose nuove, magari fare qualche viaggio che
ho sempre voluto fare. 

(Tak, to zmiana, ale jestem zadowolona. Chcę robić
nowe rzeczy, może wreszcie wybrać się w te podróże, o
których zawsze marzyłam.)

Figlio: Allora possiamo organizzare qualche viaggio
insieme! 

(W takim razie możemy razem zaplanować kilka
wyjazdów!)

Madre: Mi piace l’idea! (Podoba mi się ten pomysł!)

1. Che cosa sta per succedere alla madre?

a. Sta per iniziare un nuovo lavoro a tempo
pieno.

b. Sta per andare in pensione.

c. Sta per cambiare città per lavoro. d. Sta per tornare all’università a studiare.
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2. Come si sente la madre riguardo alla pensione?

a. È completamente indifferente, per lei non
cambia niente.

b. È emozionata ma anche un po’ preoccupata.

c. È molto spaventata perché non ha risparmi. d. È solo triste e arrabbiata.
1-b 2-b

2. Gramatyka: Zgoda między zaimkami dopełnienia bliższego a imiesłowem
przeszłym. 
Zaimki osobowe w 3. osobie bezpośredniej zgadzają się z imiesłowem przeszłym.

1. Zaimek dopełnieniowy zastępuje dopełnienie bliższe.

2. Zaimek dopełnienia bliższego należy umieścić przed czasownikiem posiłkowym avere.

Pronome
Verbo avere +
participio

Esempio

Lo Avere + fatto
Hai fatto volontariato? Sì, l'ho fatto. (Czy robiłeś wolontariat? Tak, zrobiłem
to.)

La Avere + visto
Avete visto la mia amica? Sì, l'abbiamo vista. (Czy widzieliście moją
przyjaciółkę? Tak, widzieliśmy ją.)

Li Avere + chiamato
Ha chiamato i pensionati? Sì, li ha chiamati. (Czy zadzwonił do emerytów?
Tak, zadzwonił do nich.)

Le Avere + letto
Avete letto le lettere? Sì, le abbiamo lette. (Czy przeczytaliście listy? Tak, je
przeczytaliśmy.)
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1. Ha già compilato il modulo per la pensione? Sì, ________________ compilato e l'ho inviato ieri.
a.   lo ho  b.   l'ho  c.   l'ha  d.   li ho

2. Hai visto la nuova attività di volontariato in biblioteca? Sì, ________________ sul sito del comune.
a.   lo ho vista  b.   le ho vista  c.   l'ho visto  d.   l'ho vista

3. Hai già chiamato i pensionati del nostro ufficio? Sì, ________________ tutti questa mattina.
a.   l'ho chiamati  b.   le ho chiamati  c.   li ho chiamati  d.   li ho chiamato

4. Hai letto le informazioni sul nuovo club per pensionati? Sì, ________________ ma non ho ancora deciso
se iscrivermi.

a.   l'ho lette  b.   le ho letto  c.   le ho lette  d.   li ho letti

1. l'ho 2. l'ho vista 3. li ho chiamati 4. le ho lette
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3.Ćwiczenia

1. Email 
Otrzymujesz ten e-mail z działu kadr swojej firmy z prośbą o potwierdzenie planów
dotyczących przejścia na emeryturę; odpowiedz, podając żądane informacje i wyjaśniając, jak
wyobrażasz sobie życie po przejściu na emeryturę.

Oggetto: I tuoi piani per la pensione

Caro/a collega,

come sai, tra circa un anno andrai in pensione dalla nostra azienda. Per noi è importante capire
quali sono i tuoi obiettivi per questa nuova fase della vita.

Vorremmo sapere:

Che tipo di attività pensi di fare in pensione (per esempio sport, volontariato, corsi di lingua,
viaggi, passatempi)?
Secondo te, è probabile o improbabile che tu voglia continuare qualche collaborazione con
l’azienda (progetti brevi, formazione ai nuovi colleghi ecc.)?
Hai intenzione di risparmiare di più o di usare i tuoi risparmi per viaggiare o per altri progetti?

Le tue risposte ci aiutano a organizzare meglio il supporto ai nostri pensionati (per esempio
incontri informativi e attività per il tempo libero).

Ti chiediamo per favore di rispondere a questa email entro il 30 del mese.

Cordiali saluti,
Dott.ssa Marta Bianchi
Ufficio Risorse Umane

Napisz odpowiednią odpowiedź:  In pensione vorrei… / Per me è (molto) probabile che… / Penso di usare
i miei risparmi per… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Quando andrò in pensione, ____________________ di più per
viaggiare solo se la mia pensione sarà sufficiente.

(Kiedy przejdę na emeryturę, oszczędzałbym
więcej na podróże tylko wtedy, gdy moja
emerytura będzie wystarczająca.)

a.  risparmierò  b.  ho risparmiato  c.  risparmierei  d.  risparmiavo

2. Ho parlato con una pensionata del quartiere e
____________________ ieri al centro per il volontariato.

(Rozmawiałem z emerytką z naszego
sąsiedztwa i widziałem ją wczoraj w centrum
wolontariatu.)

a.  le ho vista  b.  l’ho veduta  c.  l’ho vista  d.  l’ho visto
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3. Mi hanno proposto diverse attività, ma non
____________________ ancora ____________________ perché mi
sembra rischioso cambiare troppo la mia routine.

(Zaproponowano mi różne zajęcia, ale jeszcze
ich nie wybrałem, bo wydaje mi się ryzykowne
zbytnio zmieniać moją rutynę.)

a.  li ho ancora scelte  b.  le ho ancora scelte  c.  le ho ancora scelti

d.  li ho ancora scelti

4. Se avessi più tempo libero, ____________________ un po’
meno e lo dedicherei a un nuovo passatempo che mi
piace davvero.

(Gdybym miał więcej wolnego czasu,
oszczędzałbym trochę mniej i poświęciłbym go
nowemu hobby, które naprawdę lubię.)

a.  risparmierei di  b.  risparmieresti  c.  risparmierei  d.  risparmio

1. risparmierei 2. l’ho vista 3. le ho ancora scelte 4. risparmierei

1. È probabile che tu possa andare in pensione a fine anno, ma prima devi controllare i contributi e vedere se hai
abbastanza risparmi. 2. Mi sembra un buon obiettivo, se vuoi possiamo fissare un altro appuntamento solo per parlare del

3. Uzupełnij dialogi 

a. Parlare con HR della pensione 

Impiegato: Sto pensando di andare in pensione
l’anno prossimo e vorrei sapere quali
sono le possibilità. 

(Myślę o przejściu na emeryturę w przyszłym
roku i chciałbym wiedzieć, jakie są możliwości.)

Responsabile HR: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Jest prawdopodobne, że będziesz mógł przejść
na emeryturę pod koniec roku, ale najpierw
musisz sprawdzić składki i zobaczyć, czy masz
wystarczające oszczędności.)

Impiegato: Vorrei avere più tempo libero per i miei
passatempi e forse fare un po’ di
volontariato. 

(Chciałbym mieć więcej wolnego czasu na hobby
i może trochę działać jako wolontariusz.)

Responsabile HR: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(To dobry cel. Jeśli chcesz, możemy umówić
kolejne spotkanie wyłącznie po to, by omówić
plan emerytalny.)

b. Decidere le attività dopo la pensione 

Marco (futuro pensionato): Tra due anni vado in pensione e ho
paura di avere troppo tempo libero. 

(Za dwa lata przechodzę na emeryturę i
boję się, że będę miał za dużo wolnego
czasu.)

Gianni (pensionato): 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Jestem na emeryturze od roku: robię
wolontariat dwa razy w tygodniu i
uprawiam ogrodnictwo jako hobby, dzięki
czemu się nie nudzę.)

Marco (futuro pensionato): È un’ottima idea, il mio obiettivo è
restare attivo ma senza correre
troppi rischi di stress. 

(To świetny pomysł — moim celem jest
pozostać aktywnym, ale bez narażania się
na nadmierny stres.)

Gianni (pensionato): 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Na początku mało prawdopodobne, że od
razu znajdziesz właściwe tempo, ale z
czasem zrozumiesz, które zajęcia podobają
ci się najbardziej.)
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piano di pensione. 3. Io sono pensionato da un anno: faccio volontariato due volte a settimana e ho il passatempo del
giardinaggio, così non mi annoio. 4. All’inizio è improbabile trovare subito il ritmo giusto, ma con il tempo capirai quali
attività ti piacciono di più.

4. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 
1. In Italia molte persone continuano a lavorare un po’ anche dopo essere andate in pensione. Tu cosa

vorresti fare nei primi mesi dopo la pensione?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Immagina che domani tu vada in pensione: quali attività o passatempi vorresti fare regolarmente
ogni settimana?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Conosci una persona già in pensione (per esempio un vicino o un parente)? Cosa fa di solito
durante la giornata?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Per te, qual è un rischio o una difficoltà quando si va in pensione? E qual è una cosa positiva o una
possibilità interessante?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Napisz 5 lub 6 zdań opisujących, co chciałbyś robić, gdy pójdziesz na emeryturę, mówiąc
o czasie wolnym, podróżach lub wolontariacie. 

Quando andrò in pensione vorrei… / Nel mio tempo libero farò… / È probabile che… / Il mio obiettivo è…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Risparmiare

io risparmierei

tu risparmieresti

lui/lei risparmierebbe

noi risparmieremmo

voi risparmiereste

loro risparmierebbero
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